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ŷŶžƇƄƃžƈ�ƑŶƇƐƊƁ�źƃŶƏź�ƐŶƇżƂƃžƈ�ƉźƃŹźƃŸžźŷž�;,;�
ƈŶƊƀƊƃžƈ�60-90-žŶƃ�ƌƁźŷƓž

ƐźƏžƈźŷž��ŶƂŶ�žƊ�ſƂ�źƇſƈ�ƀƊƁƉƊƇƊƁſ�ŸƔƄżƇźŷſƈ�źƇž�źƇžſ�
ƏźƂŶŹŻźƃźƁſ� ƃŶƒſƁſŶ� žŶƇŻƂƃſƁſ�ƁſƉźƇŶƉƊƇŶ�� ƇƄƂźƁſŸ�
ƂźŹſŶƉƄƇſƈ� ƋƊƃƌŸſŶƈ� ŶƈƇƊƁźŷƈ� ſƃƉźƇƀƊƁƉƊƇƊƁ�
ƊƇžſźƇžƄŷźŷƏſ�� ƔźƁƈ� ƊƒƎƄŷƈ� ƇƄŻƄƇŸ� ƈŶžŶƇŻƂƃſ�
ƁſƉźƇŶƉƊƇſƈ� ƅƄƅƊƁŶƇſŽŶŸſŶƈ� ƊŸƔƄƊƇ� źƃŶŽź�� ſƈź�
źƇƄżƃƊƁſ� ƁſƉźƇŶƉƊƇſƈ� ŻŶƂŹſŹƇźŷŶ�ŻŶƃżſžŶƇźŷŶƈ�� ŶƂ�
žżŶƁƈŶŽƇſƈſž�� Ɛżźƃſ� ƎƊƇŶŹƍźŷŶ� ƂŶƔżſƁŹźŷŶ� ŸƃƄŷſƁſ�
ſƃŻƁſƈźƁſ�ƇƄƂŶƃƉſƀƄƈſ�ƅƄźƉſƈ��ƕƄƇƕ�ŻƄƇŹƄƃ�ŷŶſƇƄƃſƈ�
ƌŶƇžƊƁ� źƃŶŽź� žŶƇŻƂŶƃźŷŽź� ;,;� ƈŶƊƀƊƃźƏſ�� źƈ� ƅƇƄŸźƈſ�
ƒŶƇſƂŶƇžŶ� žŶżŹŶƅſƇżźƁŶŹ�� ƕźƇ� ƀſŹźż� ŷŶſƇƄƃſƈ�
ƈſŸƄŸƔƁźƏſżź�� Ƃſƈſ� ƅƄƅƊƁŶƇſŽŶŸſſž� ƈŶƌŶƇžżźƁƄƏſ�
ŹŶ� žŶƇŻƂŶƃźŷſž� ƏƊŶƁźŹƊƇſ� źƃſƈ� �ƇƊƈƊƁſ�� ƋƇŶƃŻƊƁſ��
ƂźƏżźƄŷſž� �ƈ�� ŶƁźƌƈſ�ƂźƈƔſƏżſƁſ�� Ƃ��žƊƂŶƃſƏżſƁſ���ƇƊƈƊƁ�
ƀƊƁƉƊƇƊƁ� ƈſżƇŸźƏſ� ŷŶſƇƄƃſƈ� žŶƇŻƂŶƃźŷſ� ƐƃŹźŷŶ� �����
ƒźƁƈ� ƈƔżŶŹŶƈƔżŶ� ƅƇźƈſƈ� ƄƇŻŶƃƄźŷƈŶ (Вестник Европы, 
Новости литературы, Библиотека для чтения, и др.) ŹŶ� ƃ��
ŻźƇŷźƁſƈ� ƉƄƂźŷƏſ� ƄƇƊŽƂ� ŻźƂƊƇƆƂƋ� ƁƘƀƍƄžŻźƆƂ ƊƍƋƂ�
ƈƇžƌžŻƂƋ�ƁźƊżƅźƆžŻƒƂ� 
ŶƂ� ƅźƇſƄŹſƈŶžżſƈ� ežźƇŻŹŶƁźƊƁźŷƂŶq� Źƍſƈ� ƒźƈƇſŻƏſ�
ŹŶŶƎźƃźƈ� ƄƇſ� ƈŶƀſžƔſ� ƇŶ� ƋƐŶƇżƂƃƄƐ� ŹŶ� ƇƄżƄƇ�
ƋƐŶƇżƂƃƄƐ" ſƁſŶ� ƓŶżƓŶżŶƑź� žŶżſƈ� ƀƇſƉſƀƊƁ� ƒźƇſƁƏſ�
eƄƇſƄŹź�ƈſƉƎżŶ���q�ŶƀƇſƉſƀźŷƈ�ƇŶ�ƇƊƈ�ƅƄźƉƈ��ſżŶƃź�ƀƄŽƁƄżƈ��
ŶƎźƃźŷƈ�ſƂ�žŶƇŻƂŶƃſƈ�ŶƊŸſƁźŷƁƄŷŶƈ��ƇƄƂźƁſŸ�ƊŸƔƄ�źƃŶŽźŸ�
ſƈź� ŶƆƍźƇŹźŷŶ�� ƇƄŻƄƇŸ� ƄƇſŻſƃŶƁƏſ�� ſƁſŶ� ƓŶżƓŶżŶƑź�
žżſžƄƃ� žŶƇŻƂƃſƈ� ŷŶſƇƄƃſƈ� ƇŶƂŹźƃſƂź� Ɓźƌƈƈ� žŻƊźƍƄƂ�
ƅžƄƇŽƂžŻƂŽźƆ� ƇŶƈŶŸ� ƂƄƖƎżźŷŶ žŻƊźƍƄƂ� ƅžƄƇŽƂžŻƂƋ 
ƃŶƒƎżźƉźŷſƈ� ŶƀŶƀſ� ƒźƇźžƁſƈ� žŶƇŻƂŶƃſŸ�� ƏźƂŹŻƄƂ��
ŻŶƃƈŶƀƊžƇźŷſž� ;,;� ƈŶƊƀƊƃſƈ� ���ſŶƃſ� ƒƁźŷſŹŶƃ�� ŷŶſƇƄƃſƈ�
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ƏźƂƄƌƂźŹźŷŶ� ſžŶƇŻƂƃźŷŶ� ŹŶ� ƌżźƎƃŹźŷŶ� ƌŶƇžƊƁ� źƃŶŽź� �ſ��
ŷŶƌƇŶƑź�� Ŷ�� ƋƊƇŸźƁŶƑź�� ƃ�� ƁƄƂƄƊƇſ� ŹŶ� ƈƔż���� ŶƍƃſƏƃƊƁ�
ƈŶƀſžƔŽź� ŷŶſƇƄƃſƈ� žŶƇŻƂŶƃźŷſƈ� ƏźƋŶƈźŷŶ� ŻŶƃƔſƁƊƁſ�
Ŷƌżž� ƂƀżƁźżŶƇźŷƈ�� Ƃ�� ƀƊƓƊƔſƑźƈ�� Ż�� ŻŶƐźƐſƁŶƑźƈŶ� ŹŶ� ſ��
ƂźƇŶŷſƏżſƁƈ�� Ɛżźƃſ� ƎƊƇŶŹƍźŷŶ� ƀſ� ƑſƇſžŶŹŶŹ� ƂŶƔżſƁŹźŷŶ�
ſ�� ŷŶƌƇŶƑſƈ� ƂžŶƇŻƂƃźƁƄŷſž� ƍżŶƒƁŽź�� ƂſƊƔźŹŶżŶŹ� ſƂſƈŶ��
ƇƄƂ� Ƃſƈſ� žŶƇŻƂŶƃźŷſ� ƅſƇżźƁƒƎŶƇƄ� ƉźƌƈƉſŹŶƃ� ŶƇ� ſƎƄ�
ƏźƈƇƊƁźŷƊƁſ� ŹŶ� ƃŶƀƁźŷſ� ƂƔŶƉżƇƊƁƄŷſž� ŻŶƂƄſƇƐźƄŹŶ��
ƂŶƃ� ƂŶſƃŸ� ƊŽŶƇƂŶŽŶƇſ� ƇƄƁſ� ſžŶƂŶƏŶ� ;,;� ƈŶƊƀƊƃſƈ�
ŷƄƁƄƂŹź�ŷŶſƇƄƃſƈ�ƏźƂƄƌƂźŹźŷſƈ�ƅƄƅƊƁŶƇſŽŶŸſſƈ�ƈŶƌƂźƏſ�
ƈŶƌŶƇžżźƁƄƏſ�

ƈŶƀƋŶƃƕƄ� ƈžƉƎƋźŷž�� ŷŶſƇƄƃſ�� ƌŶƇžƊƁſ� žŶƇŻƂŶƃźŷſ�� ſƄƈźŷ�
ŷŶƌƇŶƑź

Abstract: Translated literature, which serves as a mediator in 
intercultural relations, is one of the integral parts of the cultural 
life of each nation, contributing to the popularization of translated 
literature in foreign languages   as well as the enrichment and 
development of national literature. In this regard, our attention 
is drawn to the 19th-century translations of an English Romantic 
poet, Lord Byron. That process was commenced in even Byron’s 
lifetime in Georgia through the Russian, French translations (S. 
Aleksi-Meskhishvili, M. Tumanishvili). Byron’s works’ translation 
into Russian dates back to 1822 via some press of bodies («Vestnik 
Evropy”, “Novosti Literatura”, etc.) and by Gerbel’s volumes entitled 
“The works of Lord Byron in Translations of Russian poets”.
At that period, “Tergdaleulebi” placed high on the agenda two 
subjects: What to translate and How to translate? According to 
Ilia Chavchavadze’s critical letter,”A couple of words…”, where he 
criticized a Russian poet, Ivan Kozlov, who considered that the 
translated works would be sounded as the source text. Ilia translated 
some Byron’s poems from “Jewish Melodies”, followed by Akaki 
Tsereteli’s t.ranslation. Since the 1860s Byron’s works had been 
translated and published in Georgian. (I. Bakradze, A. Purtseladze, 
N. Lomouri, etc). The evaluation of Byron’s translations was 
discussed by the scholars, Kuchukhidze.M and Gachechiladze.G. 
Our attention is focused on Bakradze’s work, whose translations 
were not made from the source text and featured as less artistic. 
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However, he played a huge role in promoting Byron’s creativity in 
Georgia until the end of the 19th century.

Keywords: Byron, Georgian translations, Ioseb Bakradze

ŶƂŶ�žƊ�ſƂ�źƇſƈ�ƀƊƁƉƊƇƊƁſ�ŸƔƄżƇźŷſƈ�źƇž�źƇžſ�ƏźƂŶŹŻźƃźƁſ�
ƃŶƒſƁſŶ�žŶƇŻƂƃſƁſ�ƁſƉźƇŶƉƊƇŶ��ƇƄƂźƁſŸ�ƂźŹſŶƉƄƇſƈ�ƋƊƃƌŸſŶƈ�
ŶƈƇƊƁźŷƈ�ſƃƉźƇƀƊƁƉƊƇƊƁ�ƊƇžſźƇžƄŷźŷƏſ��ƔźƁƈ�ƊƒƎƄŷƈ�ƇƄŻƄƇŸ�
ƈŶžŶƇŻƂƃſ� ƁſƉźƇŶƉƊƇſƈ� ƅƄƅƊƁŶƇſŽŶŸſŶƈ� ƊŸƔƄƊƇ� źƃŶŽź�� ſƈź�
źƇƄżƃƊƁſ�ƁſƉźƇŶƉƊƇſƈ�ŻŶƂŹſŹƇźŷŶ�ŻŶƃżſžŶƇźŷŶƈ��ƕźƇ�ƀſŹźż�;,;�
ƈŶƊƀƊƃſƈ����ſŶƃ�ƒƁźŷƏſ�ƈŶƇŹſƄƃ�ŶƁźƌƈſ�ƂźƈƔſƏżſƁſ�ŻŶŽźž�ƃźſƃźƀƒƂ�
ŻŶƂƄƌżźƎƃźŷƊƁ�ƈƉŶƉſŶƏſ�eŶƃƉſƀƇſƉſƀŶq�ŶƍƃſƏƃŶżŹŶ��ƇƄƂ�ŹŶŹŻŶ�ŹƇƄ�
źżƇƄƅƊƁ�ŸſżſƁſŽŶŸſŶƈžŶƃ�ŹŶƃŶžźƈŶżźŷſƈŶƄ������9�;9,,,�ƈŶƊƀƊƃźźŷſƈ�
ƌŶƇžƊƁſ� ƂƒźƇƁƄŷŶ� žŶƇŻƂƃſƈ� ŶƍƂƄƈŶżƁƊƇ� ƁſƉźƇŶƉƊƇŶƈ�� ;,;�
ƈŶƊƀƊƃſŹŶƃ� ŹŶƈŶżƁƊƇ� ƁſƉźƇŶƉƊƇŶƈ� ŶƍſƌżŶƂƈ� ŹŶ� žŶƇŻƂƃſƈ�� źƈ�
ŻŶƃƊƎƄƋƁŶŹŶŶ�ŹŶƀŶżƏſƇźŷƊƁſ�eźżƇƄƅźſŽƂſƈq�ŸƃźŷŶƈžŶƃ��žƊ�9�;9,,,�
ƈŶƊƀƊƃźźŷſƈ� ƌŶƇžƊƁſ� ƂƒźƇƁƄŷŶ� ŶƍƂƄƈŶżƁƊƇ�ƁſƉźƇŶƉƊƇŶƈžŶƃ�
ƊƇžſźƇžƄŷŶƏſ� ;,;� ƈŶƊƀƊƃſŹŶƃ� ŹŶƈŶżƁƊƇ� ƁſƉźƇŶƉƊƇŶƈ�
ŶƍſƌżŶƂƈ��źŸƃƄŷŶ�ŹŶ�ƂŹſŹƇŹźŷŶ��źƈ�ŻŶƃƊƎƄƋƁŶŹŶŶ�ŹŶƀŶżƏſƇźŷƊƁſ�
eźżƇƄƅźſŽƂſƈq� ŸƃźŷŶƈžŶƃ�� eźżƇƄƅźſŽƂſq� ƌŶƇžƊƁ� ƁſƉźƇŶƉƊƇŶƏſ�
ƂźƉ�ƃŶƀƁźŷŶŹ� ŹŶƀŶżƏſƇźŷƊƁſ� ſƎƄ� ƊŸƔƄźƁſ� ƂƒźƇƁźŷſƈŶ� ŹŶ� ƂŶž�
ƃŶƒŶƇƂƄźŷžŶ�žŶƇŻƂŶƃźŷſƈ�ŻŶŸƃƄŷŶƈžŶƃ�ƌŶƇžżźƁſ�ƂƀſžƔżźƁſƈŶžżſƈ��
ŶƂſƉƄƂ�� ƂſƊƔźŹŶżŶŹ�ƌŶƇžƊƁſ�ƅƇźƈſƈ�ƈſƂƒſƇſƈŶ�;,;�ƈŶƊƀƊƃſƈ����
���ſŶƃ�ƒƁźŷƏſ��ƂŶſƃŸ�ƌŶƇžżźƁ�ƂƒźƇŶƁžŶ�ƒſŻƃźŷſƈ�ŻżźƇŹſž�ŶƁŶŻ�
ŶƁŶŻ�ŻŶſźƁżźŷƈ�žŶƇŻƂƃſƁſ�ƁſƉźƇŶƉƊƇŶŸ��ƇƄƂźƁſŸ�ƑſƇſžŶŹŶŹ�
ƇƊƈƊƁ� Ŷƃ� ƋƇŶƃŻƊƁ� źƃźŷŽź� ƃŶžŶƇŻƂƃſ� ƉźƌƈƉźŷſž� ƏźƂƄŹſƄŹŶ�
ƈŶƌŶƇžżźƁƄƏſ��ƇƄŻƄƇŸ�ƂƀżƁźżŶƇſ�žŶƂŶƇ�ƂſƌŶƑź�ƒźƇƈ��

ƊŸƔƄźƁſ�ŶżƉƄƇźŷſƈ�žƔŽƊƁźŷźŷſƈ�ŻŶŹƂƄƍźŷſƈ�ŹƇƄƈ�ƌŶƇžƊƁ�
ƂƒźƇƁƄŷŶƏſ� ƏźſƃſƏƃźŷŶ� ƈŶžŶƇŻƂƃſ� ƉźƌƈƉſƈŶŹƂſ� ƈƔżŶŹŶƈƔżŶ�
ŹŶƂƄƀſŹźŷƊƁźŷŶ��žŶżſƈƊƋŶƁſ�žŶƇŻƂŶƃſ��ƂſŷŶƑżŶ��ŻŶŹƂƄƀźžźŷŶ��
žŶƇŻƂŶƃſ� ƅſƇŹŶƅſƇſ� ŻŶŻźŷſž�� eŶƂŶ� ŹŶ� ŶƂ� ƂƄƉſżſƈ� ƂſƔźŹżſžq�
ŹŶ�ƈƔżŶ�� Ŷƈźž�ŹƇƄƈ�ƂžŶƇŻƂƃźƁſ�ŶƔŶƁ�ŸƔƄżƇźŷŶƈ�ŶƃſƓźŷƈ�Ɗƀżź�
ŶƇƈźŷƊƁ� ƃŶƒŶƇƂƄźŷƈ� ŻŶƃƈƔżŶżźŷƊƁ� ƈƄŸſŶƁƊƇ�� ſƈƉƄƇſƊƁ��
žƊ� ƃŶŸſƄƃŶƁƊƇ� ŻŶƇźƂƄƏſ� (ƂƇƋžŻ� ŻźƏƊźƕƂƋ� ƔƘƇſƊžŻź� Žź�
ƒžƅƇƏƅžŽžŻź�95)

žŶƇŻƂƃŶ�� ŻŶŹƂƄƀźžźŷŶ� ƊŸƔƄƊƇſŹŶƃ�� ƊƂźƉźƈƒſƁŶŹ�� ſƂ�
ŹƇƄſƈŶžżſƈ�ƁſƉźƇŶƉƊƇƊƁſ�ƁſŹźƇſƈ�� źżƇƄƅƊƁſ�ƂƒźƇƁƄŷſŹŶƃ��
žŶƇŻƂƃſž� ƔŹźŷƄŹŶ�� ƇŶŸ� źƇžŻżŶƇŶŹ� ŻŶžŶƃŶŷƇźŷƊƁſ� ſƎƄ�
eźżƇƄƅźſŽƂſƈq� ŸƃźŷŶƈžŶƃ� ŹŶ�� ƑſƇſžŶŹŶŹ�� ŹŶƀŶżƏſƇźŷƊƁſ� ſƎƄ� ſƂ�
ŹſŹ�ƁſƉźƇŶƉƊƇƊƁ� ƂſƂŶƇžƊƁźŷŶƈžŶƃ�� ƇƄƂŶƃƉſŽƂžŶƃ�ƇƄƂźƁƂŶŸ�
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ƂžźƁſ�źżƇƄƅŶ�ŹŶ�ƇƊƈźžſ�ƂƄſŸżŶ�� źƈ�ƊƀŶƃŶƈƀƃźƁſ�ƈŶƌŶƇžżźƁƄƏſ�
ƏźƂƄŹſƈ�;,;�ƈŶƊƀƊƃſƈ�ŹŶƈŶƒƎſƈſŹŶƃ�

žƊƂŸŶ��źƈ�ŶƇŶŶ�ƂƔƄƁƄŹ�źƇžſ�ƂſƂŶƇžƊƁźŷſž�ƔźŹżŶ�źżƇƄƅƊƁſ�
ƇƄƂŶƃƉſŽƂſƈŶƀźƃ�

ƂŶƈ�ƂźƄƇź�ƂƔŶƇźŸ�Ŷƌżƈ��ƇŶŸ�žŶżŶŹ�ƇƄƂŶƃƉſŽƂſƈ�ƈŶƋƊƑżźƁƏſ�Ƒźżƈ�
t�źƈŶŶ�źŻŽƄƉſŽƂſ��ƇƄƂŶƃƉſƀƄƈźŷſf�źƑſźŷźƃ�ŸƔƄżƇźŷſƈ�ƂŶžžżſƈ�
ƊŸƃƄŷ� ƎŶſŹŶƈ�� ƃƄƇƂźŷƈ�� Žƃź�ƐżźƊƁźŷźŷƈ�� ƏźſƑƁźŷŶ� ƊƋƇƄ�
žŶżſƈƊƋŶƁƈ�� eŻŶƔƈƃſƁƈq�� żſƃźƂ� ƈŶƂƏƄŷƁƄƏſ� ŶƇſŶƃ� ƐżźƊƁƃſ��
ƂŶž� ƎƊƇŶŹƍźŷŶƈ�� ŻŶƃƈŶƀƊžƇźŷſž�� ŶƍƂƄƈŶżƁźžſ� ſƅƎƇƄŷƈ��
eŶƍƂƄƈŶżƁźžſƈŶƀźƃ�ƂſƂŶƇžźž�ƎƊƇŶŹƍźŷŶ��ƒźƇŹŶ�ŷŶſƇƄƃſ�ƂƊƇƈ��
ƐƇŹſƁƄźžſƈ� žźƂŶ� Ɗƀżź� ŶƂƄżƒƊƇźžq�� �źƀſŽŶƏżſƁſ, žſƊƇƈƍƄƂ�
ƊƇƅźƆƌƂƀƅƂƋ�ƈźƆƇƊźƅź 64)

;,;�ƈŶƊƀƊƃſƈ����ſŶƃſ�ƒƁźŷſŹŶƃ�ƌŶƇžƊƁ�ƁſƉźƇŶƉƊƇŶƏſ�ƐƃŹźŷŶ�
ƈƒƄƇźŹ� eźżƇƄƅźſŽƂſq� ŹŶ� ſƈſŸ� ŹŶƀŶżƏſƇźŷƊƁſŶ� ſƁſŶ� ƓŶżƓŶżŶƑſƈ�
ƈŶƔźƁžŶƃ�� eźżƇƄƅźſŽƂſƈq� ƂſƂŹźżŶƇſ� ſƁſŶ�� ƅƄźŽſſƈ� ƓźƏƂŶƇſƉ�
ŻŶƃƈŶƔſźƇźŷŶŹ�ƇƄƂ�žżƁſŹŶ�ŸƔƄżƇźŷſƈ�ŶŽƇſƈ��źƇſƈ�ƈƊƁſƈƀżźžźŷſƈ�
ŻŶŹƂƄŸźƂŶƈ�� ƎƊƇŶŹƍźŷŶƈ�ŶƂŶƔżſƁźŷŹŶ�ſƂŶŽźŸ��ƇŶ�ƊƃŹŶ�źžŶƇŻƂƃŶž�
ŹŶ�ƇƄŻƄƇ��

eźżƇƄƅźſŽƂſƈq� ŶƇƈŶŹ� ſŻſ� ƔŶƁƔſƈ� ƈƊƁſźƇſ� ŸƔƄżƇźŷſƈ�
ƈſƍƇƂſƈźƊƁ� ƀżƁźżŶƈ�� Ƃſƈſ� eƊƀżŹŶżźŷſƈ� ƑŶƇƍżſƈ� ƏźƃƑƇźżŶƈq��
eƀŶŸŶŹ�ƀŶŸƄŷſƈ�żƇŸźƁſ�ƂƄźŹƃſƈq�ƒżŹƄƂŶƈ�ƇŶŸƔŹŶ�q�t�ŶƍƃſƏƃŶżƈ�
ŹŶżſž�ƁŶƏƌŶƇŶƑź�� ƀŶŸŶŹ�ƀŶŸƄŷŶƏſ�ƀſ�ſƁſŶ�ŽƄŻŶŹƀŶŸƄŷƇſƊƁƈ�
ŻƊƁſƈƔƂƄŷŹŶ�� ƀƄƃƀƇźƉƊƁ�źƇƄżƃƊƁſŹŶƃ� ŻŶƂƄƂŹſƃŶƇź�� ſƂ�
ƈŶźƇžƄƈ��ƇŶŸ�źƀƄƃƄƂſƊƇ�ƅſƇƄŷŶžŶ��ƈŶƎƄƋŶŸƔƄżƇźŷƄ�ŹźƉŶƁžŶ��
Žƃź�ƐżźƊƁźŷŶžŶ�žƊ� ƋƈſƌſƊƇſ� ƒƎƄŷſƈ� ƈƔżŶƄŷŶžŶ� ƂſƊƔźŹŶżŶŹ��
žŶƃŶŷƇŶŹ� ŻŶƈŶŻźŷſŶ� ƎƄżźƁſ� źƇſƈ� ƔŶƁƔſƈŶžżſƈ�� ŻŶƂƄƔŶƉŶżƈ�
ƅƇƄŻƇźƈƊƁſ� ƀŶŸƄŷƇſƄŷſƈ� ŻƊƁſƈžƌƂŶƈ� ŹŶ� ƏźźƈŶƉƎżſƈźŷŶ� Ƃſƈ�
ſƃƉźƇźƈźŷƈ� (ƄƂƌžƊźƌƍƊƍƄƂ�ƅžƊƂŽƂźƆžŻƂ�18). 
ŶƂſƉƄƂ� ƌŶƇžƊƁſ� ƁſƉźƇŶƉƊƇſƈ� ŶƔŶƁſ� ƂſƂŶƇžƊƁźŷſƈ� t�
eźżƇƄƅźſŽƂſƈq�t�ƊƅſƇżźƁźƈ�ŹŶ�ƂžŶżŶƇ�ƃſƏƃŶŹ��ƊƒſƃŶƇźƈ�ƎƄżƁſƈŶ��
źƇƄżƃƊƁ� ŶƈƅźƌƉƏſ� ŻŶƏƊƌźŷƊƁſ� ƈŶŽƄŻŶŹƄźŷƇſżſ� ƈŶƉƀſżƇźŷſƈ�
ŶƈŶƔżŶ�� eƀŶŸŶŹ�ƀŶŸƄŷſƈ� żƇŸźƁſ� ƂƄźŹƃſƈ� ŻŶŹŶƒżŹƄƂŶq� ƂſŶƐƃŹŶ��
ƔƄƁƄ�eźżƇƄƅƊƁſ�ŻŶƂƄžƌƂŶq�t�ŶƂ�ƏſƃŶŶƇƈſƈ�ŻŶŹƂƄŸźƂſƈ�ƏźƈŶƋźƇ�
ƋƄƇƂŶŹ�� ƇƄƂźƁſŸ� žŶżſƈžŶżŶŹ�� ŶƔŶƁſ� ƏſƃŶŶƇƈſƈ� ŻŶƇźƏź�
ŻŶƂƄƎźƃźŷƊƁſ�� ŶƇ�ƌƂƃſƈ� ƅƇſƃŸſƅƊƁ�ƈƔżŶƄŷŶƈ� ƑżźƁƈŶ�ŹŶ� ŶƔŶƁ�
ƂƒźƇƁƄŷŶƈ�ƏƄƇſƈ��(20)

żſŽſŶƇźŷž� ƇŶ� Ź�� ƁŶƏƌŶƇŶƑſƈ� žżŶƁƈŶŽƇſƈƈ�� żƋſƌƇƄŷž��
ƇƄƂ� ƈƒƄƇźŹ� žŶƇŻƂŶƃſ� ƊƃŹŶ� ƎƄƋſƁſƎƄ�� ſƁſŶƈ� ŶŽƇſž�� ſƈ� ŻŽŶ��
ƇƄƂƁſžŶŸ� źżƇƄƅƊƁſ� ƂƒźƇƁƄŷŶ� ƄƇŻŶƃƊƁŶŹ� ſƌŸźƄŹŶ� ƌŶƇžƊƁſ�
ƁſƉźƇŶƉƊƇſƈŶžżſƈ�� ŶƌźŹŶƃ� ŹŶƈƀżƃŶŸ�� źżƇƄƅƊƁſ� ƂƒźƇƁƄŷſƈ�
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ƈŶƊƀźžźƈƄ� ƃſƂƊƏźŷſƈ� ƌŶƇžƊƁ� źƃŶŽź� ŻŶŹƂƄƍźŷſž� ƏźƈŶƑƁƄŶ��
ſƌƂƃźŷƄŹŶ�ƌŶƇžżźƁſ�źƇſƈŶžżſƈ�ƂƉƀſżƃźƊƁſ�ƈŶƀſžƔźŷſƈ�ŻŶƏƊƌźŷſƈ�
ƏźƈŶƑƁźŷƁƄŷŶŸ�

ƊƋƇƄ� ƂƄŻżſŶƃźŷſž�� ſƁſŶ� ƓŶżƓŶżŶƑź� eźżƇƄƅźſŽƂſƈq� ƏźƂƄƈżƁŶƈ�
ƌŶƇžƊƁ�ƀƊƁƉƊƇƊƁ�ŸƔƄżƇźŷŶƏſ�žŶżſƈ�ŹŶƊƂžŶżƇźŷźƁ�eƒźƇſƁźŷƏſ�
ƁſƉźƇŶƉƊƇŶƈŶ�ŹŶ�ƔźƁƄżƃźŷŶŽźq��Ŷƈź�ŻŶƃŶżſžŶƇźŷƈ��

ŹŶżſž� ŻƊƇŶƂſƏżſƁſ�� ƇƄƂźƁƂŶŸ� ƈŸŶŹŶ� žſžƌƂſƈ� ƅſƇżźƁŶŹ��
ŽƄŻſźƇžŻŶƃ��ƇŶƈŶƀżſƇżźƁſŶ�� źżƇƄƅźſŽƂſƈ�ƏźƂƄƉŶƃŶ�ƌŶƇžƊƁſ�
Ɓźƌƈſƈ� ŻŶƂƄžƌƂŶƏſ�� ŶƁźƌƈŶƃŹƇź� ƓŶżƓŶżŶƑź�� ƇƄƂźƁſŸ� ƊƋƇƄ�
ƔƏſƇŶŹ� ŸŹſƁƄŷŹŶ� ƂŶŻ� źżƇƄƅźſŽƂſƈ� ŻŶƃżƇŸźƁźŷŶƈŶ�� ƂŶŻƇŶƂ�
ƂŶŻŶƈŶŸ�Ŷƌżƈ�ƋſŻƊƇŶƁƊƇſ�Ɓźƌƈſ��ŻƇ��ƄƇŷźƁſŶƃſ��ŻŶƂŻƇƑźƁźŷźƁſ�
źżƇƄƅźſŽƂſƈŶ�� ƃ�� ŷŶƇŶžŶƏżſƁſ�� ŷƇƒƎſƃżŶƁź� ƒŶƇƂƄƂŶŹŻźƃźƁſ�
źżƇƄƅźſŽƂſƈŶ�� źƔƁŶƃŹźƁſ� ƂƒźƇƁźŷſ�� ƇƄƂźƁƃſŸ� ŷŶƑŶżźƃ� ƂŶŻ�
źżƇƄƅſƊƁ�ŻŶƂƄžƌƂŶƈŶ�� ƂŶŻƇŶƂ�žŶżſƈſ�ŶŽƇźŷſƈ�ƂſƂŶƇžƊƁźŷſž��
ſŹźźŷſž��ƑżźƁźŷƈŶ�ƖƌŻżŶƃŶƃ��(410)

ƇƄŻƄƇŸ�� Ż�� ŻŶƐźƐſƁŶƑź� ŶƍƃſƏƃŶżƈ�� ƈ�� ƐſƌƄżŶƃƈ� ƂŶƇžźŷƊƁŶŹ�
Ŷƌżƈ�ŻŶƃƂŶƇƉźŷƊƁſ� eźżƇƄƅźſŽƂſƈq� ſƁſŶƈźƊƁſ�ŻŶŻźŷŶ�� eźƈ�ƉźƇƂſƃſ�
źżƇƄƅƊƁſ�ƁſƉźƇŶƉƊƇſƈ�ŻŶżƁźƃŶƈ�ŹŶ�ŷƇƂŶ�ƂſŷŶƑżŶƈ�ƀſ�ŶƇ�ƃſƏƃŶżƈ��
ŶƇŶƂźŹ� ŶƍƂƄƈŶżƁƊƇſƈ� ŻŶżƁźƃſƈ� ƈƇƊƁ� ƂƄƈƅƄŷŶƈ� ŹŶ� ƌŶƇžƊƁ�
ŶŽƇƄżƃźŷŶƏſ� źżƇƄƅƊƁſ� Ɖſƅſƈ� ƊƃſżźƇƈŶƁſŽƂſƈ� ŹŶŷƇƊƃźŷŶƈq�
(ƅƘźƌſƊƍƄƂ�ƁźƊżƅźƆƂƋ�ƁžƇƊƂƂƋ�ƒžƋźſźƄƂ���������

eźżƇƄƅźſŽƂſq� ƈƒƄƇźŹ� ƇƄƂ� ƇƄƂŶƃƉſŽƂſƈ� ƂźƏżźƄŷſž� ƏźƂƄŹſƈ�
ƌŶƇžƊƁ� ŸƃƄŷſźƇźŷŶƏſ�� ŶƂ� žżŶƁƈŶŽƇſƈſž� Ɛżźƃſ� ƎƊƇŶŹƍźŷŶ�
ƂŶƔżſƁŹźŷŶ� ŸƃƄŷſƁſ� ſƃŻƁſƈźƁſ� ƇƄƂŶƃƉſƀƄƈſ� ƅƄźƉſƈ�� ƕƄƇƕ�
ŻƄƇŹƄƃ� ŷŶſƇƄƃſƈ� ƌŶƇžƊƁ� źƃŶŽź� žŶƇŻƂŶƃźŷŽź� ;,;� ƈŶƊƀƊƃźƏſ��
źƈ� ƅƇƄŸźƈſ� ƒŶƇſƂŶƇžŶ� žŶżŹŶƅſƇżźƁŶŹ� ƕźƇ� ƀſŹźż� ŷŶſƇƄƃſƈ�
ƈſŸƄŸƔƁźƏſżź��Ƃſƈſ�ƅſƇƄżƃźŷſƈ�ƅƄƅƊƁŶƇſŽŶŸſſž�ƈŶƌŶƇžżźƁƄƏſ�ŹŶ�
žŶƇŻƂŶƃźŷſž�ƏƊŶƁźŹƊƇſ��ƇƊƈƊƁſ��ƋƇŶƃŻƊƁſ��źƃźŷſƈ�ƂźƏżźƄŷſž��ƈ��
ŶƁźƌƈſ�ƂźƈƔſƏżſƁſ��Ƃ��žƊƂŶƃſƏżſƁſ���ƇƊƈƊƁ�ƀƊƁƉƊƇƊƁ�ƈſżƇŸźƏſ�
ŷŶſƇƄƃſƈ�žŶƇŻƂƃŶ�ŹŶƀŶżƏſƇźŷƊƁſŶ������ƒźƁžŶƃ��ƈƔżŶŹŶƈƔżŶ�ƅƇźƈſƈ�
ƄƇŻŶƃƄźŷſƈ� �Вестник Европы�� Новости литературы�� Библиотека 
для чтения��и др���ŹŶ� ƃ�� ŻźƇŷźƁſƈ�ŻŶƂƄŸźƂźŷſž�ƄƇƊŽƂ�ŻźƂƊƇƆƂƋ�
ƁƘƀƍƄžŻźƆƂ�ƊƍƋƂ� ƈƇžƌžŻƂƋ�ƁźƊżƅźƆžŻƒƂ� ƌŶƇžżźƁſ� ƂƀſžƔżźƁſŸ�
źŸƃƄŷŶ�ƂŶƈ�

ƇƄŻƄƇŸ�ƌźžźżŶƃ�źƁŶƏżſƁſ�ƒźƇƈ��ŷŶſƇƄƃſƈ�ƈƊƁſźƇƂŶ�ŶƂŷƄƔƂŶ��
ƂƑŶƋƇƂŶ�żƃźŷŶžŶƍźƁżŶƂ��ƈŶƄŸŶƇƂŶ�ƅƄźƉƊƇƂŶ�ƔſŷƁƂŶ�ŹŶ�ƒŶƂƁźƀŶżƂŶ�
ƏźƂƄƌƂźŹźŷſžƂŶ� ƅŶžƄƈƂŶ� ƒŶƇƂƄƏżŶ� eŷŶſƇƄƃſŽƂſq�� ƇƄŻƄƇŸ�
eƇƄƂŶƃƉſŽƂſƈ� źƇž�źƇžſ� ƁſƉźƇŶƉƊƇƊƁſ� ŻŶƃƏƉƄźŷŶq� �ƋƂƅŻƇƄƇ�
ƏźƊƁƍƄ�Žź�žſƊƇƈƍƄ�ƊƇƅźƆƌƂƀƅƒƂ������
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žſƃŶžſƃ�ƈſƔŶƇƊƁſƑź

eŷŶſƇƄƃſŽƂſq�� eŷŶſƇƄƃſƈ�ƈƔƄƁŶq��� ŷŶſƇƄƃſƈ�ƂſƂŹźżƇƄŷŶ�ſƓƇźŷŶ��
Ŷƈź�źƇžŻżŶƇŶŹ��ƌŶƇžƊƁ�ƈŶƂƎŶƇƄƏſ�ƈƒƄƇźŹ�žŶƇŻƂŶƃſƈ�ƂźƏżźƄŷſž��

ƔƄƁƄ�;;,�ƈŶƊƀƊƃſƈ�ŻŶŹŶƈŶƔźŹſŹŶƃ��ƇƄŻƄƇŸ�ƅƇƄƋźƈƄƇſ�ſƃźƈŶ�
ƂźƇŶŷſƏżſƁſ�ŶƍƃſƏƃŶżƈ�� eŷŶſƇƄƃſŽƂſ�ŶƇſƈ�ƊƅƇźŸźƃŹźƃƉƄ�ƂƄżƁźƃŶ�
ſƂ�žżŶƁƈŶŽƇſƈſž��ƇƄƂ�ŶƇŸ�ƂŶƃŶƂŹź�ŹŶ�ŶƇŸ�ƂŶƈ�ƏźƂŹźŻ�ŶƇ�ƏźƂŹŻŶƇŶ�
ŶƇŸźƇžſ�ƈƔżŶ�ƂƒźƇƁſƈ�ƈŶƔźƁƄŷſƈ�ƁſƉźƇŶƉƊƇƊƁſ�ƂſƂŹſƃŶƇźƄŷŶ��
ƇŶŸ� źƇžſŶƃŶŹ� ƂźƉƎżźƁźŷƈ� ŷŶſƇƄƃſƈ� ƊŹſŹźƈ� ŻŶżƁźƃŶƈŶ� ŹŶ�
ƂƃſƏżƃźƁƄŷŶŽźq��ƁƄƇŹ�ŷŶſƇƄƃſ��ƄžƏƋžŻƂ������

ƈŶƌŶƇžżźƁƄƏſ� ŷŶſƇƄƃſƈ� ƅƄźŽſſƈ� źƌƄ� ƕźƇ� ƀſŹźż� ƌŶƇžżźƁ�
ƇƄƂŶƃƉſƀƄƈžŶ� ƏźƂƄƌƂźŹźŷŶƏſ� ŶƔƂſŶƃŹŶ�� ƌŶƇžżźƁſ� ƂƒźƇƁźŷſƈ�
ŹŶŶƔƁƄźŷŶƈ� ŷŶſƇƄƃžŶƃ�� ſƈźżź�� ƇƄŻƄƇŸ� ƂžźƁ� źżƇƄƅƊƁ�
ƁſƉźƇŶƉƊƇŶƈžŶƃ�� ;,;� ƈŶƊƀƊƃźƏſ� ƎżźƁŶŽź� ŶŹƇź� ŶƁźƌƈŶƃŹƇź�
ƓŶżƓŶżŶƑźƂ�� ŷŶſƇƄƃſƈ�ƌŶƇžżźƁƂŶ�žŶƃŶƂźŹƇƄżźƂ��ƏźƊƒƎƄ�ƔźƁſ��
ŽŶƌŶƇſŶ� ƂžŶƒƂſƃŹźƁſƈ� ƂſƔźŹżſž�� ŶƁ�� ƓŶżƓŶżŶƑźƈ� ƊžŶƇŻƂƃſŶ�
ŷŶſƇƄƃſ� ƌŶƇžƊƁŶŹ�� žƊƂŸŶ� ƂŶž� žŶƇŻƂŶƃźŷƈ� ƐżźƃŶƂŹź� ŶƇ�
ƂƄƊƍƒźżſŶ� (Ibid. 46)
ƔƄƁƄ� eƁſƉźƇŶƉƊƇŶžƂŸƄŹƃźƄŷŶƏſ� Źƍźƈ� Ɗƀżź� ƀŶƇŻŶŹŶŶ�
ŻŶƇƀżźƊƁſ� ŷŶſƇƄƃſƈźƊƁſ� ƂƄƉſżźŷſƈŶ� žƊ� ŻŶƃƒƎƄŷſƁźŷźŷſƈ�
ŶƇƈźŷƄŷŶ� ŶƁźƌƈŶƃŹƇź� ƓŶżƓŶżŶƑźƈžŶƃ�� żŶƔƉŶƃŻ� ƄƇŷźƁſŶƃžŶƃ��
ŻƇſŻƄƁ�ƄƇŷźƁſŶƃžŶƃq (48).

ŷŶſƇƄƃſƈ� źƇž�źƇžſ� ƅſƇżźƁſ� ƂžŶƇŻƂƃźƁſ�� ƅƄźƉſ� ƂſƔźſƁ�
žƊƂŶƃſƏżſƁſ� �ƔźƁžƊŷƃźƁſ�� ƎƊƇŶŹƍźŷŶƈ� ŶƂŶƔżſƁźŷƈ� Ƃſƈ� ƁźƌƈŽź�
ƍŽźŻƆƇ�� ƇƄƂƁſƈ� žŶƇŻƂŶƃſƈ� ƔźƁƃŶƒźƇƈ� ƂſƒźƇſƁſ� Ŷƌżƈ�� eƂſŷŶƑżŶ�
ŷŶſƇƄƃſƈŶŹƂſq� �ƋźƄƂƌžƊźƌƍƊƇ�ƋźƀƇżźŽƇžŻƊƂſƂ� ƔƘƇſƊžŻƂŽźƆ�
�����

ſƄƈźŷ� ŷŶƌƇŶƑź� ������������ źƇžſ� ſƂ� ƂƄƍżŶƒźžŶŻŶƃſŶ�� ƇƄƂźƁſŸ�
ƏźſƑƁźŷŶ� ƐŶſžżŶƁƄƈ� ŷŶſƇƄƃſƈ� ƌŶƇžƊƁ�źƃŶŽź� ƎżźƁŶŽź� ƃŶƎƄƋſźƇ�
ƂžŶƇŻƂƃźƁŶŹ�;,;�ƈŶƊƀƊƃźƏſ��ſ��ŷŶƌƇŶƑźƈ�ƂźƉŶŹ�ƇžƊƁŶŹ�ƊƔŹźŷƄŹŶ�
žŶżſƈſ� ƃŶƒźƇźŷſƈ� ŻŶƂƄƌżźƎƃźŷŶ�� ƇŶƂŹźƃŶŹŶŸ� ŸźƃŽƊƇŶ� źƔźŷƄŹŶ�
ƇƄŻƄƇŸ� ƄƇſŻſƃŶƁƊƇ� žƔŽƊƁźŷźŷƈ�� ſƈź� žŶƇŻƂŶƃźŷƈŶŸ�� žƊƀſ� ſƌ�
ƏźſƃſƏƃźŷƄŹŶ�źƇƄżƃƊƁſ��Ŷƃ�ƈƄŸſŶƁƊƇſ�ƊƈŶƂŶƇžƁƄŷſƈ�ƅƇƄƉźƈƉſƈ�
ƇŶſƂź� ƃſƏŶƃſ�� ſƄƈźŷ� ŷŶƌƇŶƑźƂ�ƇƊƈƊƁſƈ�ŻŶƇŹŶ� ŶƇŸźƇžſ�ƊŸƔƄ�źƃŶ�
ŶƇ� ſŸƄŹŶ�� ŶƂſƉƄƂ� žŶƇŻƂƃſŹŶ� ƇƊƈƊƁſƈ� ƂźƏżźƄŷſž� ſƃŻƁſƈƊƇſ��
ƋƇŶƃŻƊƁſ��ŶƂźƇſƀƊƁſ�ŹŶ�ƈƄƂƔƊƇſ�ƂƒźƇƁƄŷſƈ�ƈƔżŶŹŶƈƔżŶ�ƃſƂƊƏźŷƈ��
ſ�� ŷŶƌƇŶƑſƈŶžżſƈ� ƂƃſƏżƃźƁƄżŶƃſ� ſƎƄ� ƌŶƇžżźƁ� ƂƀſžƔżźƁžŶƃ�
ŻŶƈŶŻźŷŶŹ�ƂſźƉŶƃŶ�ŹŶƈŶżƁźž�źżƇƄƅſƈ�ƂƒźƇƁźŷſ��

ſŻſ� žſžƌƂſƈ� ŶƇƈŶŹ� ŻżŶƑƁźżƈ� ƈſƉƎżŶƈſƉƎżſž� žŶƇŻƂŶƃƈ�� ŽƄŻ�
ƏźƂžƔżźżŶƏſ� ſŻſ� ſƑƁźżŶ� žŶżſƈƊƋŶƁ� žŶƇŻƂŶƃƈ�� ŽƄŻƕźƇ� ƀſ�

1.  ;,;�ƈŶƊƀƊƃźƏſ�eƈƔƄƁŶ�qſƔƂŶƇźŷƄŹŶ�ƈƀƄƁſƈ�ƂƃſƏżƃźƁƄŷſž
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ƂžŶƇŻƂƃźƁſ�ƂſƎżźŷŶ�ƈŶžŶƇŻƂƃ�ŹźŹŶƃƈ��ƂŶŻƇŶƂ�žŶƇŻƂŶƃƈ�ŶƑƁźżƈ�
źƇƄżƃƊƁ� ſźƇƈ�� ƅƄźƉſ� ƈŶžŶƇŻƂƃŶŹ� ſƇƐźżƈ� ſƈźž� ƂƔŶƉżƇƊƁ�
ƃŶƒŶƇƂƄźŷźŷƈ��ƇƄƂƁźŷſŸ�ŶƔƁƄƈŶŶ�Ƃſƈ�ƈƊƁſźƇ�ƈŶƂƎŶƇƄƈžŶƃ��Ƃſƈ�
ſŹźƊƇ� ƂſƈƒƇŶƋźŷźŷžŶƃ�� �ƂſƌŶƑź�� ƂƇƋžŻ ŻźƏƊźƕƂƋ� ƔƘƇſƊžŻź�Žź�
ƒžƅƇƏƅžŽžŻź 6)

;,;� ƈŶƊƀƊƃſƈ� ���ſŶƃſ� ƒƁźŷſŹŶƃ� ƂƄƎƄƁźŷƊƁſ�� ſ�� ŷŶƌƇŶƑźƈ�
ƊžŶƇŻƂƃſŶ� ŷŶſƇƄƃſƈ� ƄŸŹŶŶžſƄŹź�Ɓźƌƈſ�� ƅƄźƂźŷſ�ŽƇƆ� ƉƍźƆƂ� ŹŶ�
ƓźƂƄŽ� ƚźƊƇƄŽƂ�� Ƃſƈ� ƂſźƇ� ƏźƈƇƊƁźŷƊƁƂŶ�žŶƇŻƂŶƃźŷƂŶ� ƏźŶŹŻſƃŶ�
ƊŸƔƄźƁ�ŶżƉƄƇžŶ�ƅƔƂƊž�źƆƁƇƄƇżƂź��ƇƄƂźƁƏſŸ�ƏźŹſƄŹŶ�ŷŶſƇƄƃſŸ�

ſƄƈźŷ� ŷŶƌƇŶƑſƈ� ŷſƄŻƇŶƋſŶ� ƏźƉŶƃſƁſŶ� ſż�� ƇƄƈƉƄƂŶƏżſƁſƈ�
ƇźŹŶƌŸſſž� ŻŶƂƄŸźƂƊƁ� ƊƍƋƍƄ�ƏźƊƁƍƄ� žƆƔƂƃƄƇƈžŽƂƍƊ�
ƄžƏƋƂƃƇƆƒƂ�� ſż�� ƇƄƈƉƄƂŶƏżſƁſ� ƒźƇƈ�� eŷŶƌƇŶƑź� ſƄƈźŷ� ŽƄƈſƂźƈ� Ƒź�
t� Ɛżźƃſ� ŹƇƄſƈ� ŸƃƄŷſƁſ� ƂžŶƇŻƂƃźƁſ� ŷŶſƇƄƃſƈŶ� ƌŶƇžƊƁŶŹ���q��
ƔƄƁƄ� ŷŶſƇƄƃſƈŶŹƂſ� ƂſƑƍżƃſƁ� ƈƉŶƉſŶƏſ� ſżŶƃź� ƇƄƈƉƄƂŶƏżſƁſ�
ŶƍƃſƏƃŶżƈ�� eƌŶƇžƊƁƈ� źƃŶŽź� ŻŶŹƂƄžŶƇŻƂƃſƁſŶ� ŷźżƇſ� žƔŽƊƁźŷŶ�
ŷŶſƇƄƃſƈŶ�� ƂŶŻƇŶƂ�żźƇŸźƇžſ�ƂŶžŻŶƃſ�żźƇ�ŻŶŹƂƄŻżŸźƂźƃ� ƈŶżƈźŷſž�
ŷŶſƇƄƃſƈźŷƊƇƈ�ƀſƁƄƈ�ƒźƇſƈŶƈ��Ƃſƈ�ƏźƂƄƌƂźŹźŷſžƈ�ƅƄźŽſŶƈ��ƐżźƃƏſ�
Ƃſƈ�Ɗƀźžźƈƈ�ƂžŶƇŻƂƃźƁŶŹ�ſžżƁźŷŶ�ſƄƈźŷ�ŷŶƌƇŶƑźq��������

ſż��ƇƄƈƉƄƂŶƏżſƁƈ�ƈŶƃſƂƊƏƄŹ�ƂƄƊƎżŶƃſŶ�ŷŶƌƇŶƑſƈźƊƁſ�žŶƇŻƂŶƃſ�
ŷŶſƇƄƃſƈ�ƓźƂƄŽ�ƚźƊƇƄŽƂƋ�ƂźƈŶƂź�ŻŶƁƄŷſƈŶ�

žżſžƄƃ�ſƄƈźŷ�ŷŶƌƇŶƑźƈ�ŻŶŹŶƒƎżźƉſƁſ�ƖƌƄƃſŶ��ŻŶƂƄźŸŶ�ŷŶſƇƄƃſƈ�
žƔŽƊƁźŷŶžŶ� žŶƇŻƂŶƃźŷſ�� ƇƄŻƄƇŸ� ŻŶŽźžſ� ƔƆƇŻƂƋ� ƎƍƊƔžƄƂ�
ſƊƒƎźŷŶ�� eƐżźƃƈ� ƅƄźƉƈ� ſƄƈźŷ� ŷŶƌƇŶƑźƈ� źƇžŶŹ� ƏźƊƀƇźŷſŶ� ƎżźƁŶ�
Ɓźƌƈźŷſ�ŹŶ�� ƂŶžƈ�ƏƄƇſƈ�� ƈƇƊƁŶŹ�ƓźƂƄŽ�ƚźƊƇƄŽƂ�ŹŶ�ŻŶƃŽƇŶƔżŶ�
Ŷƌżƈ�ƂƄƀƁź�ƔŶƃƏſ�ŸŶƁƀź�ƒſŻƃŶŹ�ŹŶŷźƓŹƄƈ��ƒſŻƃƈ�ƐŶƇžƊƁſ�źƌƂƃźŷŶ�
ƈƊƇŶžſ� ŷŶſƇƄƃſƈŶ� ŹŶ� Ƃſƈſ� ŷſƄŻƇŶƋſŶŸ�� ŷ�ƃſƈ� ſ�� ŷŶƌƇŶƑſƈ� ƂſźƇ�
ŹŶƒźƇſƁſq��ƊžŽźƏƔƂƂƋźżźƆ����

žƊƂŸŶ�� ŶƍƃſƏƃƊƁſ�ƀƇźŷƊƁſ�žŶƇŻƂŶƃźŷſƈŶ��ƇƄŻƄƇŸ�ƂƀżƁźżŶƇſ�
Ƃ�� ƀƊƓƊƔſƑź� ŻżŶƂŸƃƄŷƈ�� e���ŶżƉƄƇſƈ� ƈſŸƄŸƔƁźƏſ� ŸŶƁƀź� ƒſŻƃŶŹ�
ŶƇ� ŹŶŷźƓŹſƁŶ�� Ƃſƈſ� Ɓźƌƈźŷſƈ� ƂŸſƇź� ƃŶƒſƁſ� ����� ƒźƁƈ� ŻŶƂƄſŸŶ�
ƅƇƄƋźƈƄƇ� ƈƄƁƄƂƄƃ� ƎƊŷŶƃźſƏżſƁſƈ� ƇźŹŶƌŸſſžq� �Op. cit.� �����
ŻŶƂƄƂŸźƂźƁƈ� ŶƇ� ƏźƊƉŶƃſŶ� ƂŶƈƏſ� ſƈ� Ɓźƌƈźŷſ�� ƇƄƂƁźŷſŸ� eſ�Ƅ�q�ƈ�
ƋƈźżŹƄƃſƂſƈ�ƌżźƏ�ſŷźƓŹźŷƄŹŶ�

ƂƀżƁźżŶƇ�ž�� ƂſƌŶƑźƈ�� ƈŶƋƊƑżƁſŶƃŶŹ�ƏźƊƈƒŶżƁſŶ�ƇŶ�ſ�� ŷŶƌƇŶƑſƈ�
ƄƇſŻſƃŶƁƊƇſ� ŹŶ� žŶƇŻƂƃſƁſ� ƅƄźŽſŶ�� eſ�Ƅq��ƈ� ƋƈźżŹƄƃſƂſƈ� ƌżźƏ�
ŶżƉƄƇƄŷŶƈŶ� ŹŶ� žŶƇŻƂŶƃƈ� ŶƇ� ƂſŶƒźƇƈ� ſƄƈźŷ� ŷŶƌƇŶƑźƈ� ŹŶ� ŶƂſž�
Ɣƈƃſƈ� ſƂ� ƋŶƌƉƈ�� Ƈſƈ� ŻŶƂƄŸ� ƈ�� ƎƊŷŶƃźſƏżſƁƂŶ� ŶƂ� ƋƈźżŹƄƃſƂźŷſž�
ƔźƁƂƄƒźƇſƁſ�Ɓźƌƈźŷſ� ŶƇ� ƏźſƉŶƃŶ� ſ�� ŷŶƌƇŶƑſƈ� ƀƇźŷƊƁƏſ�� žƊƂŸŶ�
ŶƍƃſƏƃƊƁſ� ƈŶƀſžƔſƈ� ƀżƁźżŶ�� Ɛżźƃſ� ŶŽƇſž�� ƊƋƇƄ� eŷŶſƇƄƃſŹŶƃq�
ſ�� ŷŶƌƇŶƑſƈ� žŶƇŻƂŶƃźŷſƈŶ� ŹŶ� eſ�Ƅq�ƈ� ƋƈźżŹƄƃſƂźŷƈ� ŶƂƄƋŶƇźŷƊƁſ�
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ƅƄźŽſſƈ� ƂƔƄƁƄŹ� ƈƉſƁſƈƉſƀƊƇſ� ŶƃŶƁſŽſƈ� ƈŶƋƊƑżźƁŽź� ƏźſƑƁźŷŶ�
ƂƄƔŹźƈ��Ƈſƈſ�ƂŸŹźƁƄŷŶŸ�ŻżźƌƃźŷŶ�ƈƔżŶ�ƃŶƏƇƄƂƏſ��Ƃſž�ƊƂźƉźƈ��ƇƄƂ�
ŶƂ�ƋƈźżŹƄƃſƂźŷſƈ�ŻŶƇŹŶ� eſƄƇŹŶƃź�ƉƊƈŶƍſq�ŶƒźƇſŶ�ŷŶſƇƄƃſƈ�źƇžſ�
Ɓźƌƈſƈ��eƂƏżſŹƄŷſžq��žŶƇŻƂŶƃƈ��Op. cit. ����

ſƄƈźŷ� ŷŶƌƇŶƑźƈ� ƈźƂſƃŶƇſŶƏſ� ƎƄƋƃſƈ� ƅźƇſƄŹƏſ� ������������
ŹŶƊƒƎſŶ� ƂžŶƇŻƂƃźƁƄŷſžſ� ƈŶƌƂſŶƃƄŷŶ�� žŶƇŻƂƃſŹŶ� ŷŶſƇƄƃſƈ�
Ɓźƌƈźŷƈ�ŹŶ�ƃŶƒƎżźƉźŷƈ�ƅƄźƂŶ�ŽƇƆ�ƉƍźƆƂŽźƆ��ƇƄƂƁźŷſŸ�ſŷźƓŹźŷƄŹŶ�
ƆƊƇƃŶƁ� ƅƆźƁƇŻƒƂ�� ſ�� ŷŶƌƇŶƑźƈ� ƂƓſŹƇƄ� ƊƇžſźƇžƄŷŶ� ƖƌƄƃŹŶ�
ƂƄŻżſŶƃźŷſžŶŸ�ſƂ�ŹƇƄſƈŶžżſƈ�ŸƃƄŷſƁ�ƆƊƇƃŶƁ�ŻŶŽźžźŷžŶƃ�ŹŶ�ƂŶž�
ƇźŹŶƌƉƄƇźŷžŶƃ��ƇŶƂŹźƃŶŹŶŸ�ſ��ŷŶƌƇŶƑź�ſƎƄ�ŻŶŽźž�ƂſžƊƂƂƋ�ŶƌƉſƊƇſ�
žŶƃŶƂƏƇƄƂźƁſ�� ŶƏƀŶƇŶŶ�� ſŻſ� ƈƒƄƇźŹ�ſƌſŹŶƃ� źŸƃƄŷƄŹŶ�źżƇƄƅƊƁſ�
ƁſƉźƇŶƉƊƇſƈ� ƏźŹźżƇźŷƈ� ŹŶ�žżſžƄƃŶŸ�žŶƇŻƂƃſŹŶ�� ŶƁŷŶž�� ŶƂſž�
ƊƃŹŶ� ŶſƔƈƃŶƈ� Ƃſƈſ� ŹŶſƃƉźƇźƈźŷŶ� ŷŶſƇƄƃſƈ� žŶƇŻƂƃſž�� ƇƄŻƄƇŸ�
źƁźƃź�ŶƃƉƄƃſƈ�ŶƈƊƁſ�ƂŶƂƊƁŶƏżſƁſ�żŶƈŶƑź�ſŻƄƃźŷƈ��

ƌŶƇžƊƁſ� źƃŶ� ŹŶ� ƁſƉźƇŶƉƊƇŶ� ſ�� ŷŶƌƇŶƑźƂ� ƑŶƁſŶƃ� ƀŶƇŻŶŹ�
ſŸƄŹŶ�� Ƃź� ƅſƇżźƁŶŹ� žŶƇŻƂƃŶ� ſƂŶƃ� ƂŶƈƒŶżƁŶ�� ſƈź� ŻŶƈŶŻźŷŶŹ�
ƂſƔƈƃſŹŶ� ƎżźƁŶƋźƇƈ��ƇƄƂ� ƈƊƁ�ŶŹżſƁŶŹ�ƏźżſƈƒŶżƁź�žŶƇŻƂƃŶ��
ſƈ� ƂƄƂŸźƂŹŶ� ƔƄƁƂź� ƅŶƉŶƇŶ� ƈŶžŶƇŻƂƃƈ�ŹŶ��ƇƄŸŶ� ŻŶżŶžŶżźŷŹſ��
ƐźƂſ�žŶƃŹŶƈƒƇźŷſž�ŹŶſƒƎźŷŹŶ�ƔƄƁƂź�ŻŶƈƒƄƇźŷŶƈ�ŹŶ�ƂźƉƎƄŹŶ�
ƔƄƁƂź��źƈź�ŶƇ�ŶƇſƈ��źƈ�źƈź�ƊƃŹŶƄ��(ƄƂƌ��ƅƍƀ��Ƙ�Ǝ��N 20815)

ŶƏƀŶƇŶŶ�� ƇƄƂ� ŷŶƌƇŶƑźƈŶŸ� ſŻſżź� žŶƇŻƂƃſƈ� ƈƉſƁſ� ƖƌƄƃŹŶ�� ŶƇŶ�
ƂžƁſŶƃſ�ƉźƌƈƉſƈ�ŻŶŶŽƇźŷſƈ�ƏźƂŹźŻ��ŶƇŶƂźŹ�ƃŶƒſƁ�ƃŶƒſƁ��ƈƉƇſƌƄƃ�
ƈƉƇſƌƄƃ��ƇƄŻƄƇŸ�ŽźƂƄž�ŶƍżƃſƏƃźž��ſ��ŷŶƌƇŶƑźƂ�ŶƇŸźƇžſ�ƊŸƔƄ�źƃŶ�
ŶƇ�ſŸƄŹŶ�ŹŶ�žŶƇŻƂƃſŹŶ�ſŻſ�ƇƊƈƊƁſ�žŶƇŻƂŶƃźŷſƈ�ƂźƏżźƄŷſž��ŶƃƊ�
ŶƀźžźŷŹŶ�žŶƇŻƂŶƃźŷſƈ�žŶƇŻƂŶƃƈ�

���� ƂƈƕźƁƄŷŶ� ſƂŶŽź�� žƊ� ƇŶƂŹźƃŶŹ� ƏźźƈŶƉƎżſƈźŷŶ� ſƄƈźŷſƈ�
žŶƇŻƂŶƃźŷſ� ŶƂŶ� žƊ� ſƂ� źƃŶŽź� ŹŶƒźƇſƁ� ƄƇſŻſƃŶƁƈ�� eƅſƇżźƁ�
ƒƎŶƇƄƈq�� ŻŶƊƂŶƇžƁźŷźƁſŶ� ŹŶ�� ŶƂ� ƂƔƇſż�� ƀżƁźżŶ�ƑſźŷŶƈ�
ŶƇŶƈƒƄƇŶŹ�żžżƁſž��ŻŶƈŶžżŶƁſƈƒſƃźŷźƁſŶ�ƏźƂŹźŻſ�ŻŶƇźƂƄźŷŶŸ��
ƇƊƈƊƁŶŹ� ŶƇƈźŷƄŷŹŶ� źƇžſ� ŹŶ� ſŻſżź� ƊŸƔƄźƁſ� ŶżƉƄƇſƈ�
ƈƔżŶŹŶƈƔżŶ� žŶƇŻƂŶƃſ�� ƇŶŸ� ƂƃſƏżƃźƁƄżƃŶŹ� ŶƑƃźƁźŷƈ� ƌŶƇžƊƁſ�
žŶƇŻƂŶƃźŷſƈ� ƇƊƈƊƁſ� ŹźŹƃſƈ� ŹŶƑźŷƃŶƈ�� ŶƂſƉƄƂ� ƌŶƇžƊƁſ�
žŶƇŻƂŶƃſƈ� ŹźŹƃſƈ� ŹŶŹŻźƃŶ� ƎƄżźƁžżſƈ� żźƇ� ƔźƇƔŹźŷŶ� ŹŶ�
ƂƄƂŶżŶƁƏſŸ�ƈŶƓſƇƄŶ�ŶƂ�ƂƔƇſż�ƂƊƏŶƄŷſƈ�ŻŶƃŻƇƑƄŷŶ�� �ƂſƌŶƑź� op. 
cit. 94)

ƂƀżƁźżŶƇſ� ž�� ƂſƌŶƑź� ƊƇƐźżƈ� žŶƇŻƂŶƃƂŸƄŹƃźž� ſƂ� ƇƊƈƊƁſ�
žŶƇŻƂŶƃźŷſƈ� ƂƄƑſźŷŶƈ�� ƈŶſŹŶƃŶŸ� ŷŶƌƇŶƑź� ƏźƇƐźżſž� žŶƇŻƂƃſŹŶ�
ƊŸƔƄźƁ�ŶżƉƄƇźŷƈ��ŶƍƃſƏƃƊƁ�ƈŶƀſžƔźŷŽź�ƂƊƏŶƄŷŹŶ�žŶƇŻƂŶƃƂŸƄŹƃź�
Żſżſ�ŻŶƐźƐſƁŶƑź��ƂźŸƃſźƇſ�ƑſƇſžŶŹŶŹ�ŶƌŸźƃƉƈ�Ŷƀźžźŷƈ�ƃ��ŻźƇŷźƁſƈ�
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ƂſźƇ������ƒźƁƈ�ŻŶƂƄŸźƂƊƁ�ƒſŻƃŽź��ƇƄƂźƁƏſŸ� ŶŹŶƇźŷƈ� ƌŶƇžżźƁ�
ƂžŶƇŻƂƃźƁžŶ�ƃŶƂƊƏźżƇźŷƈ�ŻźƇŷźƁſƈ�žŶƇŻƂŶƃžŶƃ��Ŷƈźżź�ƃŶƒſƁƄŷƇſż�
ŻżžŶżŶŽƄŷƈ�Ƃ��ƀƊƓƊƔſƑź�ƈƔżŶŹŶƈƔżŶ�ƈŶƔſƈ�ƏźŹŶƇźŷźŷƈ��ƂŶŻƇŶƂ�żźƇƈŶŹ�
ƂſżŶƀżƁſźž�ŶƂ�źƉŶƅŽź�ƅſƇżźƁƒƎŶƇƄƈ�ŷŶƌƇŶƑſƈ�ƂſźƇ�ƏźƈƇƊƁźŷƊƁſ�
žŶƇŻƂŶƃźŷſƈŶ�� ƇŶŸ� ƏźźƔźŷŶ� ƂžŶƇŻƂƃźƁƄŷſž� ƂźžƄŹƈ�� ſ�� ŷŶƌƇŶƑź�
žŶƇŻƂŶƃƈ�ŶƑƁźżƈ�źƇƄżƃƊƁ�ſźƇƈ�

ƅƄźƉſ� ſƎźƃźŷƈ� ƌŶƇžƊƁſƈŶžżſƈ� ŹŶƂŶƔŶƈſŶžźŷźƁ� ŻŶƂƄžƌƂźŷƈ��
ŽƄŻƕźƇ� ŸżƁſƈ� Ŷƃ� ƊƂŶƉźŷƈ� ƈſƉƎżźŷƈŶ� ŹŶ� ƒſƃŶŹŶŹźŷźŷƈ��
žżŶƁƃŶžƁſż� ƏźſƂƐƃźżŶ�� ƇƄƂ� ƅƄźƉſ� ƈŶžŶƇŻƂƃźƁŶŹ� ŶƇƐźżƈ�
ſƈźž�ƂƔŶƉżƇƊƁ�ƃŶƒŶƇƂƄźŷźŷƈ��ƇƄƂƁźŷſŸ�ŶƔƁƄƈŶŶ�Ƃſƈ�ƈƊƁſźƇ�
ƈŶƂƎŶƇƄƈžŶƃ�� Ƃſƈ� ſŹźƊƇ� ƂſƈƒƇŶƋźŷźŷžŶƃ�� žŶƇŻƂƃſƈ� ŹƇƄƈ� ſ��
ŷŶƌƇŶƑź�ŶƇŶƈƄŹźƈ�ƍŶƁŶƉƄŷŹŶ�ƔŶƁƔƊƇƄŷſƈ�ƂŶƍŶƁ�ƅƇſƃŸſƅźŷƈ�
ŹŶ�� ŶƂŶƈžŶƃ�� ƌŶƇžƊƁſƈ� ƈŶƈŶƊŷƇƄ�� ƔŶƁƔƊƇ� źƃŶƈ� źƎƇŹƃƄŷƄŹŶ��
(ƂƇƋžŻ�ŻźƏƊźƕƂƋ�ƔƘƇſƊžŻź�Žź�ƒžƅƇƏƅžŽžŻź�95) 

ƂſƊƔźŹŶżŶŹ�ſƂſƈŶ��ƇƄƂ� ƂžŶƇŻƂƃźƁſ� ƔƏſƇŶŹ�ŶƒźƇƈ� eŷŶſƇƄƃſžq��
eŷŶſƇƄƃſŹŶƃq�ŹŶ�ƈƔż���ƂŶſƃŸ�žŶżŶŹ�ŶżƉƄƇƈŶŸ�ŶƇŶ�Ŷƌżƈ�ŻŶƂƄƀżźžſƁſ�
žŶżſƈƊƋŶƁſ�žŶƇŻƂŶƃſŶ� źƈ�� ƂſŷŶƑżŶ�� žƊ� ŻŶŹƂƄƀźžźŷŶ"� ŶƂ� ƀƊžƔſž�
ž�� ƂſƌŶƑź� źžŶƃƔƂźŷŶ� ƈŶŻŶƂƄƂŸźƂƁƄ� ƅƇŶƌƉſƀŶƏſ� ƉźƌƈƉƄƁƄŻźŷſƈ�
ƂſźƇ� ŻŶŹƂƄƀźžźŷƊƁſ� ƃŶƒŶƇƂƄźŷźŷſƈ� ƄƇſŻſƃŶƁſƈ� ŻżźƇŹſž�
ƅƊŷƁſƀŶŸſſƈ� ƉźƃŹźƃŸſŶƈ�� ƇŶƂŹźƃŶŹŶŸ� ſŻſ� źƂƎŶƇźŷŶ� ſƁſŶ�
ƓŶżƓŶżŶƑſƈźƊƁ� žżŶƁƈŶŽƇſƈƈ�� ƇƄƂ� eŻŶŹƂƄƀźžźŷſƈŶƈ� ƂƒźƇƁſƈ�
ƂſŽŶƃſŶ�žŶżſƈſ�ƔŶƁƔſƈžżſƈ�ƊƋƇƄ�ŻŶƈŶŻźŷſ�ŹŶ�ƂſƈŶƒżŹƄƂſ�ŻŶƔŶŹƄƈ�
ƃŶžŶƇŻƂƃſ� ƃŶƒŶƇƂƄźŷſ�� ƈƔżŶ� ƔŶƁƔſƈ� ƈŶƀƊžƇźŷŶ� žŶżſƈſ� ƔŶƁƔſƈ�
ƈŶƀƊžƇźŷŶŹ�ŶƌŸſƄƈ��ź�ſ��Ŷƈźž�ƏźƂžƔżźżŶƏſ�žŶżſƈźŷƊƇ��ƄƇſŻſƃŶƁƊƇ�
ƏźƂƄƌƂźŹźŷŶƈžŶƃ�ŻżŶƌżƈ�ƈŶƌƂźƄq��Op. cit.�����

ſƄƈźŷ� ŷŶƌƇŶƑſƈ� ƂſźƇ� ƃŶžŶƇŻƂƃſ� ŷŶſƇƄƃſƈ� žƔŽƊƁźŷźŷſŹŶƃ�
ƒſƃŶƂŹźŷŶƇź� ƃŶƏƇƄƂƏſ� żŸŶŹźž� ƎƊƇŶŹƍźŷŶ� ŻŶŻżźƂŶƔżſƁźŷſƃŶ�
ƇŶƂŹźƃſƂźŽź�� ŽƇƆ�ƉƍźƆƂ� ŹŶ� ƓźƂƄŽ�ƚźƊƇƄŽƂ�� ƇƄƂƁźŷŽźŹŶŸ�
ƈŶƀƂŶƄŹ�ƈŶƋƊƑżƁſŶƃŶŹ�ƊƂƊƏŶżſŶ� ŶżƉƄƇƈ�� Ż��ƁźƄƃſƑſƈ� ƈŶƔźƁƄŷſƈ�
ƈŶƌŶƇžżźƁƄƈ� ƈŶƔźƁƂƒſƋƄ�ƁſƉźƇŶƉƊƇƊƁ� ƂƊŽźƊƂƏſ� ŹŶŸƊƁſŶ� ſ��
ŷŶƌƇŶƑſƈ� ƂſźƇ� ƃŶžŶƇŻƂƃſ� žƔŽƊƁźŷŶƃſ�� ƈŶſŹŶƃŶŸ� ſƇƀżźżŶ�� ƇŶƉƄƂ�
ŹŶ� ƇƄŻƄƇ� ŸŹſƁƄŷŹŶ� ŶżƉƄƇſ� ƂŶž� ƈƇƊƁƎƄƋŶƈ�� ƂŶŻƇŶƂ� ŶƇ� ŶƇſƈ�
ŻŶƂƄƀżźžſƁſ� ƂƀżƁźżŶƇžŶ� ƂſźƇ� ſƈ� ƋŶƌƉſ�� žƊ� ƇŶƉƄƂ� ŶſƇƐſŶ� ſ��
ŷŶƌƇŶƑźƂ�źƈ�ƃŶƒŶƇƂƄźŷźŷſ�ƈŶžŶƇŻƂƃŶŹ��ŶƂſƈ�ƅŶƈƊƔſ�ƏźſƑƁźŷŶ�żźƑſƄž�
žŶżŶŹ�ŷŶſƇƄƃſƈ�ƂſźƇ�ŶƍƃſƏƃƊƁſ�žźƂźŷſƈ�ƏźƇƐźżŶƏſŸ�

ŷŶſƇƄƃſƈ�ŽƇƆ�ƉƍźƆƂƋ�ƇƊƈźžƏſ�ƏźƂƄƈżƁſƈŶƈ�ƇƊƈźžſƈ�ſƂƅźƇſſƈ�
ŸźƃŽƄƇſ� ƂſŶƃſƏƃźŷŹŶ�� ƇƄƂ� ſŻſ� ƊƇƒƂƊƃƄŷſƈ� ŻŶżƁźƃŶƈ� ſƒżźżŹŶ�
ŶƔŶƁŻŶŽƇŹƄŷŶƏſ��ƂŶŻƇŶƂ�ƂŶſƃŸ�ſžŶƇŻƂƃŶ�ƇƊƈƊƁ�źƃŶŽź��ƇŶŸ�ƏźźƔźŷŶ�
ƌŶƇžƊƁ� žŶƇŻƂŶƃƈ�� ƏźƈŶƑƁƄŶ�� żſżŶƇŶƊŹƄž�� ƇƄƂ� ŹƄƃ� ƆƊŶƃſƈ�
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žſƃŶžſƃ�ƈſƔŶƇƊƁſƑź

ſƈƉƄƇſŶ� ŷŶſƇƄƃŶƂŹź� ſƎƄ� ŸƃƄŷſƁſ� ƌŶƇžƊƁ� ƁſƉźƇŶƉƊƇƊƁ�
ƈŶƂƎŶƇƄƏſ��Ɔ��ŷ��ƂƄƁſźƇſƈ�ŽƇƆ�ƉƍźƆƂŽźƆ��

ƇƄŻƄƇŸ� ƂƀżƁźżŶƇſ� ſƃźƈŶ� ƂźƇŶŷſƏżſƁſ� ŶƍƃſƏƃŶżƈ�� qŷŶſƇƄƃſ�
ƂźƂƊŶƇźŷſƈ� ƅŶƇŶƁźƁƊƇŶŹ� ŽƇƆ�ƉƍźƆƀžƔ� ƂƊƏŶƄŷŹŶ� ŹŶ� ſŽƂŶſƁſƈ�
Ŷƍźŷſƈ� źƅſŽƄŹƏſ� �ŽƇƆ�ƉƍźƆƂƋ� 9,,,�;,,� ƈſƂƍźƇźŷſ�� ŶƍƒźƇſƁſ� ŹƄƃ�
ƆƊŶƃſƈ� ƂſźƇ� žƊƇƌſ� ƄŷƄƁſ� ŻƄŻƄƃŶƈ� t� ƁźſƁŶƈ� t� ƅƄżƃŶ� žſžƌƄƈ�
ƏźƈŶƉƎżſƈſŶ�žŶżŶŹ�ŶżƉƄƇſƈ�ŹŶƂƄƀſŹźŷƊƁźŷſƈŶ�ƌŶƇžżźƁſ�ŻƄŻƄƃŶƈ��
žſƇŽŶƈŶŹƂſq��ƁƄƇŹ�ŷŶſƇƄƃſ��ƄžƏƋžŻƂ�����

ƇƄŻƄƇŸ� ŽźƂƄž� ŶƍſƃſƏƃŶ�� ſƄƈźŷ� ŷŶƌƇŶƑźƂ� ƃŶƒƎżźƉſ� eŹƄƃ�
ƆƊŶƃſŹŶƂq� t� ŻŶƂƄŶƌżźƎƃŶ� ƆƊƇƃŶƁ� ƅƆźƁƇŻƒƂ� �������N���� ƏźƂŹŻƄƂ� t�
����� ƒźƁƈ� t�ŽƇƆ�ƉƍźƆƂ�� Ƙƅź� ƅžƇƊž�� ƔƄƁƄ�ŹŶŶƈƇƊƁŶ� ����� ƒźƁƈ�
ƆƊƇƃŶƁ�ƅƆźƁƇŻƂƋ�N���������Əſ�� ƂƄŻżſŶƃźŷſž�ƀſ�ƌżźƎƃŹźŷŶ� eƕƊƁſŶƈ�
ƒźƇſƁſq��ŽƇƆ�ƉƍźƆƂŽźƆ���Ÿ�ƃ�Ƌ�������N������

žŶƇŻƂŶƃƂŸƄŹƃź� Ż�� ŻŶƐźƐſƁŶƑź� žŶżſƈ� ƒźƇſƁźŷƏſ� eſƃŻƁſƈƊƇſ�
ƁſƉźƇŶƉƊƇſƈ� ƌŶƇžƊƁ� źƃŶŽź� žŶƇŻƂŶƃſƈ� ƈŶƀſžƔźŷſq�� ŸŹſƁƄŷƈ�
ŻŶƂƄſƀżƁſƄƈ�� ƇŶƂ� ƂſſŽſŹŶ� ƂžŶƇŻƂƃźƁſ� ſ�� ŷŶƌƇŶƑź� ŽƇƆ�ƉƍźƆƂƋ�
ƌŶƇžƊƁ�źƃŶŽź�ŻŶŹƂƄƍźŷſƈŶƈ�

ƑƃźƁſŶ� ſƂſƈ� ŻŶŹŶƒƎżźƉŶ�� žƊ� ƇŶƂ� ŻŶƃƈŶŽƍżƇŶ� ŶƂ� ƏźƂžƔżźżŶƏſ�
ſ�� ŷŶƌƇŶƑſƈ� ŶƇƐźżŶƃſ�� ƎżźƁŶŽź� ƏźƈŶƑƁƄ�ƂſŽźŽŶŹ�ƊžƊƄŹ�ƊƃŹŶ�
ŷŶſƇƄƃſƈ�ƅƄźƂſƈ�ƂƄƂƔſŷƁŶżƄŷŶ�ŹŶ�ƅƄźƉƊƇſ�ƑŶƁŶ�ƂſżſƐƃſƄž�f
ƌŶƇžƊƁ� žŶƇŻƂŶƃƏſ� ŻŶƂƄƔŶƉƊƁſ� ƈƊƇŶžźŷſ� ƃŶžźƁſŶ� ŹŶ�
ŶƂŶƍźƁżźŷźƁſ��ƂƀſžƔżźƁſ�ŻŶƉŶŸźŷſž�ƂſƈŹźżƈ�ƉŶźƅſŹŶƃ�ƉŶźƅƏſ�
ŻŶŹŶƈƊƁſ� ƏźƂŶƑƇƒƊƃźŷźƁſ� ŶƂŷſƈ� ƂſƂŹſƃŶƇźƄŷŶƈ�� ƏźŹŶƇźŷſž�
ƊƋƇƄ�ƈƊƈƉſŶ�ƂžŶƇŻƂƃźƁſƈ�ƅƄźƉƊƇſ�ƑŶƁŶ�ƌźŷſƈ�ƂźƄƇź�ƃŶƒſƁƏſ�
t� ŹƄƃ�ƆƊŶƃſƈŶ� ŹŶ� ƖŶſŹźƈ� ƇƄƂŶƃſƈ� ŶƍƒźƇŶƏſ�� Ŷƌ� žŶżƈ� ſƐźƃƈ�
ƂžŶƇŻƂƃźƁſƈ� ƁſƇſƀƊƁſ� ƔźƇƔźŷſƈ� źƇžŻżŶƇſ� ƏźŽƍƊŹƊƁƄŷŶ��
�ŻŶƐźƐſƁŶƑź� ƅƘźƌſƊƍƄƂ�ƁźƊżƅźƆƂƋ�ƁžƇƊƂƂƋ ƒžƋźſźƄƂ 3)

Żſżſ�ŻŶƐźƐſƁŶƑź�Ŷƌżź�Ŷƀźžźŷƈ�ŹŶƈƀżƃŶƈ��ƇƄƂ�eƈŶźƇžƄŹ�žŶƇŻƂŶƃſ�
ƉźƌƃſƀƊƇſ�ƏźƈƇƊƁźŷſƈ�ƂƔƇſż�ſƂ�ŹƇƄſƈžżſƈŶŸ�ƈŶƏƊŶƁƄŽź�ŹŶŷŶƁ�
ŹƄƃźŽź�ŹŻŶƈq��Ibid.�

ƃſƀƄ� ƃſƀƄƁŶƑź�� žŶżſƈ� ƒźƇſƁźŷƏſ� ƓſžƆƂ� ƅƖžƊƄƇŻź�� ŹſŹ�
ƏźƋŶƈźŷŶƈ�ŶƑƁźżƈ�ƇŶ�ŷŶſƇƄƃſƈ�ŽƇƆ�ƉƍźƆƋ�� ƂƀŶŸƇŶŹ�ŶƀƇſƉſƀźŷƈ�ſ��
ŷŶƌƇŶƑſƈ�žŶƇŻƂŶƃƈ��ƂƀżƁźżŶƇſ�Ƃ��ƀƊƓƊƔſƑź�ŶƍƃſƏƃŶżƈ��

ƌŶƇžƊƁ� ƈŶƁſƉźƇŶƉƊƇƄ� ƀƇſƉſƀŶƏſ� ƃ�� ƃſƀƄƁŶƑźƂ� ƅſƇżźƁŶŹ�
ƒŶƇƂƄƊŹŻſƃŶ� ƂƀſžƔżźƁƈ� ŷŶſƇƄƃſƈ� ƈƉƇƄƋźŷſ� ƄƇſŻſƃŶƁƏſ�
�ƏźƈŶŷŶƂſƈſ� ŽƊƈƉſ� ŷƒƀŶƇźŹſž��� ƏźŶŹŶƇŶ�žŶƇŻƂŶƃſ�ƄƇſŻſƃŶƁƈ��
ƃŶžźƁƎƄ� ƂžŶƇŻƂƃźƁſƈ� ƏźŸŹƄƂźŷſ�� eƁźƌƈžŶ� ƒƎƄŷſƈq�
ƃŶƀƁƄżŶƃźŷŶƃſ� ŹŶ� ŹŶƈƑſƃŶ�� ƇƄƂ� ſƈźžſ� ŻźƃſƄƈſƈ� žŶƇŻƂƃſƈŶƈ��
ƇƄŻƄƇſŸŶŶ� ƏſƁźƇſ� Ŷƃ� ŷŶſƇƄƃſ�� ežŶżſ� ƊƃŹŶ� ſƂƉżƇſƄƈ� ƀŶŸƂŶ�
žſžƄźƊƁ�ƈſƉƎżŶŽź��žſžƄźƊƁ�ƒźƇƉſƁŽźƄq� (Op. cit. 109)
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ƇŶŸ� ƏźźƔźŷŶ� ƓźƂƄŽ� ƚźƊƇƄŽƋ�� ƇƄƂƁſƈ� žŶƇŻƂƃŶ� ſ�� ŷŶƌƇŶƑźƈ�
ƊƃŹŶ�ŹŶźƒƎƄ� ƃŶƒƎżźƉźŷſƈ� ƈŶƔſž� ����� ƒƁſŹŶƃ� �eƐŶſƁŹ�ƖŶƇƄƁŹſƈ�
ƈſƂƍźƇŶq�� ƆƊƇƃŶƁſ� ƅƆźƁƇŻƂ�� ������ N���� ƇƄƂźƁſŸ� ŻŶƃƂźƄƇźŷſž�
ŹŶſŷźƓŹŶ� ŽƊƇžŻźƒƂ� ������� N������ ƔƄƁƄ� ����� ƒźƁƈ� t� ƆƊƇƃŶƁ�
ƂſžƊƂźƒƂ��N�����ŶƂſƈ�ƏźƂŹźŻ�ƅƄźƂſƈ�ƈƔżŶŹŶƈƔżŶ�ƃŶƒſƁźŷſƈ�žŶƇŻƂŶƃźŷſ�
ƈƔŶżŹŶƈƔżŶ� ƒƁźŷƏſ� ſŷźƓŹźŷŶ� ƈƔżŶŹŶƈƔżŶ� ƆƊƇƃŶƁ�ŻŶŽźžźŷƏſ�� �����
ƒƁſƈ�ƂſžƊƂźƒƂ�ƓźƂƄŽ�ƚźƊƇƄŽƂƋ�ƈŶžŶƊƇſƈ�ƌżźƏ�ƂſƒźƇſƁſŶ�eƇƄƂŶƃſ�
ƄžƔ�ƃŶƒſƁŶŹ�ƁƄƇŹ�ŷŶſƇƄƃſƈŶ�ŻŶŹƂƄžŶƇŻƂƃſƁſ�ſ�� ŷŶƌƇŶƑſƈŶŻŶƃ�q�
žƊƂŸŶ� Ŷƌ� ƂƔƄƁƄŹ� eźƇžſ� ŻŶƁƄŷŶŶq� ŻŶƂƄƌżźƎƃźŷƊƁſ� ����� ƒźƁƈ�
žŶƇŻƂƃſƁſŹŶƃ��

� ����� ƒźƁƈ� ſƈźż� ſŷźƓŹźŷŶ� ƃŶƒƎżźƉſ� ƅƄźƂſŹŶƃ� ƂſžƊƂźƒƂ�� �����
ƒźƁƈ� ƀſ� eƂźƈŶƂź� ŻŶƁƄŷſŹŶƃq� �ƂſžƊƂź�� žŶżźŷſ� ;9,,,�;;;,9�� ƔƄƁƄ�
����� ƒźƁƈ� t� eŻŶƁƄŷŶ� ƂźƄƇźq� �ƂſžƊƂź�� N������ ŽƄŻſźƇžſ� žŶżſƈ�
ƅƊŷƁſƀŶŸſŶŸ�ƀſ� ŶƇŶƈƇƊƁŶŹŶŶ�ƐżźƃŶƂŹź�ƂƄƍƒźƊƁſ��Ż�� ŻŶƐźƐſƁŶƑź�
ƋſƌƇƄŷƈ�� ƇƄƂ� ſ�� ŷŶƌƇŶƑź� žŶżŶŹ� ſƐźƃŹŶ� ƉźƃŹźƃŸſŶƈ�� ƏźźŷźŹŶ�
eŶƈźžſ�ŹſŹſ�ŹŶ�ƑƃźƁŶŹ�ƈŶžŶƇŻƂƃźƁſ�ƃŶƒŶƇƂƄźŷſƈ�ƌŶƇžƊƁ�źƃŶŽź�
ŻŶŹƂƄƍźŷſƈŶžżſƈq�� ƏźƂŹŻƄƂŶŹ� ŶƂ� ƅƄźƂſƈ� ƃŶƒƎżźƉźŷſ� ƊžŶƇŻƂƃſŶž�
ƈſƁƄżŶƃ� ƔƊƃŹŶƑźƈŶ� ŹŶ� ƀƄƃƈƉŶƃƉſƃź� ƓſƓſƃŶƑźƈ�� ƇŶŸ� ƏźźƔźŷŶ� ſ��
ŷŶƌƇŶƑſƈ� žŶƇŻƂŶƃƈ�� Ż�� ŻŶƐźƐſƁŶƑſƈ� ŹŶƔŶƈſŶžźŷſž�� eƉźƌƃſƀƊƇſ�
žżŶƁƈŶŽƇſƈſž� ſŻſ� ŹŶŶƔƁƄżźŷſž� ƈŶƏƊŶƁƄ� ŹƄƃźŽź� ŹŻŶƈ� ŹŶ� ƂŶƈ�
ƈŶƀƂŶƄŹ�ŶƔŶƈſŶžźŷƈ�ſƂ�Ɖſƅſƈ�ƃŶƀƁſ��ƇŶŸ�ŽźƂƄž�ŶƍƃſƏƃƊƁſŶ� eŹƄƃ�
ƆƊŶƃſƈq� žŶƇŻƂŶƃſƈ� ƂſƂŶƇžq� �ƂƆżƄƂƋƍƊƂ� ƄƂƌžƊźƌƍƊƂƋ� ƏźƊƁƍƄ�
žƆźƀž�ƁźƊżƅƆƂƋ�ƋźƃƂƁƘžŻƂ����

ŻŶƇŹŶ� ŶƂſƈŶ� ŷŶƌƇŶƑźƈ� źƀƊžżƃſƈ� ŷŶſƇƄƃſƈ� ƅƄźƂŶ� ƈƊƇƅžƁžƇƋƂƋ�
žŶƇŻƂŶƃſ��ƇƄƂźƁſŸ�ŹŶſŷźƓŹŶ�ŻŶŽźž�ƂſžƊƂƂƋ������ƒƁſƈ�N����Əſ�

ƂſƊƔźŹŶżŶŶŹ� ŽźƂƄžƂƄƎżŶƃſƁſ� ƔŶƇżźŽźŷſƈŶ�� ſ�� ŷŶƌƇŶƑź� ƂŶſƃŸ�
ƇƐźŷŶ� ŷŶſƇƄƃſƈ� ƏźƂƄƌƂźŹźŷſƈ� źƇž�źƇž� ƎżźƁŶŽź� ƃŶƎƄƋſźƇ�
ƂžŶƇŻƂƃźƁŶŹ�ƌŶƇžƊƁ�ƂžŶƇŻƂƃźƁƄŷſž�ƈſżƇŸźƏſ�
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